導言
「天主願意所有的人都得救」（弟前2:4），因此天主派遣祂的兒子作世界的救主（若一4:14）【註一】。天主子耶穌基督（谷1:1; 希4:14）以色列民所期待的默西亞（拉3:23-24）並不是出生在一個富有或聲名顯赫的家庭，相反地，天主安排他出生於一個不經見傳、貧窮的家庭。不但如此，尊貴的救主耶穌基督竟誕生在一個卑微的馬糟中（路2:16）。不單只在當時猶太人的心中，甚至現在的人心中，這是一件不可思議的事，是天主何其深奧的策略（詠139:17a）。這正好道出「天主的思念不是我們的思念，我們的行徑不是天主的行徑」（依55:8）。
天主是正義的，祂選擇了自己的聖子在卑微的環境之下誕生，因為祂是卑微弱小者的天主，是受壓迫者的喜訊。也亦因為天主憐恤卑微弱小的人（詠113），俯聽受壓迫者的哀訴（出2:24-25）。天主的本性是慈悲的，所以祂會站在弱小者那邊，而驅逐那驕矜自誇、心高氣傲的人（索3:11a; 路1:51）。富有的人會因錢財而沉溺於敗壞和滅亡之中（弟前6:9-10），因而不能接納天主的救恩；卑微弱小的人全心依賴天主而沉醉享受天主的救恩（索:2-3），因卑微弱小者謙卑自下，完全仰賴天主的信心。
筆者在這篇論文中，會就其內容和結構分析路加福音中基督童年史中五首讚主曲（路1:24-25, 46-55, 67-79, 2:14, 29-32），以探討天主在貧窮卑微者身上行了救恩的大事。全文除導言和結論外，主要分為三部份：首先是解釋卑微弱小的意義；第二部份是路加五首讚主曲所述的卑微弱小的人是如何感受到天主慈愛的救恩；第三部份是五首讚主曲的神學意義。
第一章 卑微弱小的意義
路加福音被認為是一部天主的救援和天主仁慈的福音，特別是對一般在當時社會被受鄙視的人而言。福音中耶穌時常嚴厲斥責那些驕傲自大的人：如斥責法利塞人的祈禱卻讚揚了稅吏的祈禱（路18:9-14）便是一例【註二】。路加福音的作者被教會一致認為是保祿的隨員路加醫生（哥4:10-14），是保祿的合作者（費24）【註三】。路加福音的中心思想是指出天父的慈愛（路15:20），強調耶穌竭力保護照顧卑微弱小的人，在祂身上啟示出天父的仁慈是我們的模範（路6:36）。天父的慈愛並不是出於溺愛，所以耶穌嚴厲的對待驕傲自大、享福作樂不知憐憫別人的人。天父的慈愛相對著世人的喜樂與歡躍，在路加獨有耶穌童年史中所描述的五首讚主曲（1:24-25; 46-55; 67-79; 2:13-14; 28-32）的主角依撒伯爾、聖母瑪利亞、匝加利亞、天使和西默盎都唱出心底的喜樂，因為他們的困境將成為過去（6:20）【註四】。
1.1 一般意義
卑微弱小者的一般意義是解作被社會所唾棄的人、罪人、婦女、【註五】貧賤的人、小孩、小人物、受人輕視、缺乏力量的人、無德的人等，他們都承認自已所處的境況都是真實【註六】。他們都被社會認為是低下層、無社會地位的人，要時常依靠和依賴著他人而得生存的人。
1.2 舊約中的卑微弱小
在舊約聖經中，聖經作者不時提出或勸勉或警告人們不要欺負壓窄弱小的人（依10:1-2; 亞2:6-7; 耶5:28）。而這些弱小者是泛指有需要的人（）、窮人（）、卑微的人（）（亞2:6-7）。這個名詞來自希伯來文的字根，意思是願意、期望，也見於阿喀達（Akkada）語和古埃及語。是指一個「渴望的人」。是出自字，它來自希伯來文字根，意思是細小、瘦弱。是指一個身材瘦弱的窮人。這個字，來自希伯來的字根。意思是傴僂、彎曲、受羞辱、被壓迫。是指一個「智能、體力和身價低落的人」。與的意義基本上是相同的。但更具宗教性意味，直指「在天主前謙遜的人，地上的卑微者。」弱小的人還指的是孤兒、寡婦、臨死者和負傷者（約24:2-12）、和奴僕（厄下5:1-5）。他們是極受需要拯救和保護的（德4:1-6; 詠82:3-4）【註七】。
1.3 新約中的卑微弱小
在新約中弱小者的意義可從聖母讚主曲（路1:46-55）中的一個希臘詞中可找出其意義精粹。這詞在新約中出現了14次，是比喻之詞；特別當和反身代名詞一起用時，解作在天主前人的行為。此字用作名詞時（在新約中用了四次）是解作在天主前謙卑的人。謙卑的人大概是指奴僕（瑪23:11）、被人貶仰的人（瑪23:12; 路14:11）、稅吏（路18:9-13）、小孩（瑪14:4）【註八】。還有一個形容詞在聖母讚主曲中出現就是解作微小的、不重要的、低下層的、軟弱的、謙卑的【註九】。
1.4 卑微弱小詞彙的字意綜合
從上述之希伯來和希臘字意，筆者可以把弱小者歸納為（1）待人扶助的人如小孩、婦嬬、受傷的人；（2）被社會唾棄的人如不潔的人或病人、不育的婦女、罪人；（3）受人輕視的人如低下層的人、外邦人、沒有學識的人；（4）貧賤的人如窮人和奴僕。
第二章 路加五首讚主曲所述的卑微弱小者如何感受到天主慈愛的救恩
2.1 依撒伯爾
依撒伯爾這個希臘名字來自希伯來文，意思是解作「天主是我的誓言」。依撒伯爾是司祭匝加利亞的妻子；聖母瑪利亞的表姊；是梅瑟的哥哥大司祭亞郎的後代，夫婦二人在天主前是義人，生活無可指摘。但可惜他們卻沒有孩子，因為依撒伯爾是不能生育的而且夫婦二人在那時年紀亦達高齡（路1:5-7）【註十】，他們不斷祈禱祈求天主給他們子嗣（路1:13b）。原來在舊約猶太人重男輕女的觀念裏，文化、家庭及社會組織等，都是以男性為中心，所以舊約中的婦女似乎是被卑視的一群。一個未婚的女子在父家完全屬於父親的權下，父親有權將女兒出賣（出21:7），將之嫁與任何人（創29:23-30; 撒上18:17-19; 27; 德36:23），父親對女兒有操生殺之權（民11:30-40），女兒無權承受家產（戶36:6; 37:8）等。妻子是受丈夫的管轄（創3:16），結婚之後，完全屬於丈夫的支配（創18:12; 列上1:17; 歐2:18），若對丈夫不忠，可能受到殘苦的死刑（肋20:10）。女人在法律上是男人的屬物，與牛驢無異（出20:17; 申5:21）【註十一】！但若婦女一旦成為母親，尤其是生了男孩，則地位立即提高（創16:4; 29:31-30:24）。在法律規定人應尊敬母親如同父親（出20:12; 肋19:3），智慧文學更強調人應尊敬母親（箴19:26; 20:20; 23:22; 30:17; 德3:1-16）。但若是不育的婦女就不幸了，在猶太人的觀念，不育被視為一種磨練（創16:2; 30:2; 撒上1:5）；是天主的懲罰（創20:18）或是一種恥辱；撒辣，辣黑耳及肋阿為洗刷這種恥辱，都收養她們的婢女與她們丈夫所生的兒子（創16:2; 30:3; 9）【註十二】。依撒伯爾在那時就是在舊約的觀念下而抬不起頭來，時常祈求天主拯救她脫離這種恥辱。仁慈的天主遂俯聽了他們的祈禱，賜給他們一個兒子並起名叫若翰，除去了她的恥辱（路1:25b; 57-60）。
2.2 瑪利亞
瑪利亞，聖經上具有此名的人有七八位之多，字意有六十多種不同的解釋，最普遍的解釋為「主母」及「為主所寵愛的」。聖母瑪利亞是達味的後裔（路1:32; 69; 羅1:3; 弟後2:8），是一位貞女（路1:27; 瑪1:18; 23）；是受了傳統的猶太教育，熟識舊約。因天使、依撒伯爾及西默盎都引用了舊約上的話來同她交談（路1:28; 索3:14-17; 匝9:9）在法律上是若瑟的妻子（路1:27; 瑪1:18; 23）；是耶穌基督的母親（路1:35）【註十三】。在舊約思想的薰陶下，她承認自己的地位低微（路1:48），她和一般的老百姓都是期望著默西亞早日來臨來拯救以色列，拯救弱小者（拉3:1-7）。在天使的訊息中，瑪利亞是舊約對天主和默西亞的期待的代表。她是以色列的默西亞期望的綜合和最後的表達。瑪利亞她個人開放地接受在舊約已集中於一點的「雅威、救贖者」的來臨。默西亞是一個人－－一個將成為雅威在時期已滿時，用來推行祂救恩計劃的工具。舊約的超越末世思想和默西亞形象，逐漸接近，最後終於在降生為人的「雅威、救贖者」內結合；耶穌同時是要來臨的天主和人【註十四】。在天使報喜中，瑪利亞深深感受到天主對人類的慈愛和許諾由她這個卑微的人引領出來而心神歡躍。
2.3 匝加利亞
匝加利亞，這個希臘名字來自希伯來文，解作「雅威記憶他」。他是依撒伯爾的丈夫，是洗者若翰的父親，是一位阿彼雅班的司祭，是一位義人（路1:5-6）【註十五】。阿彼雅司祭班是屬於低級的司祭班，他們多數住在耶路撒冷之外，以耕種或經商維持生活，他們按班次去聖殿裏服務，他們與高級司祭不同，大致上都不富有，是卑微的一群【註十六】。匝加利亞因為他年老時還膝下猶虛而祈求天主賜他一子（路1:13），天主俯聽了他的祈禱並在他年老時喜獲麟兒，在給嬰兒行割損命名禮時，有感於中，而且在天主聖神默感下詠唱了滿懷對天主感激之情的詩歌（路1:67-79）【註十七】。從他感恩的歌中，他在聖神默感下感受到天主怎樣對待了亞巴郎和他不育的妻子撒辣，使之產生恩許之子依撒格（創18:1-15）；又如天主怎樣對待了厄耳卡納和他不孕的妻子亞納，使之產生了撒慕爾，即為達味敷油為王的大先知（撒上1-2）。正因如此，匝加利亞感覺了天主怎樣恩待了他和依撒伯爾，使之產生了若翰，他是先知中最大的，以準備天主的選民迎接默西亞的來臨【註十八】。匝加利亞的感恩心情在他的讚主曲中洋溢於表。
2.4 牧羊人
牧羊人，在新舊約時代，巴肋斯坦地區的民族是遊牧民族；蓄牧業便成為該地區的主要業務。因管理羊群是一件異常危險的工作，所以羊主便會僱用牧羊人來管理他們的羊群。在巴肋斯坦的猶太主義下，辣彼團將牧羊人列為盜賊和騙子，所以他們便失去公民應有的權利。由於他們的放浪生活而容易促使他們偷取羊奶、羊毛甚至初生的羊，所以在猶太辣彼團禁止人們向他們購買羊奶、羊毛和初生的小羊【註十九】。所以牧羊人在當時的社會地位是卑賤的。但天主曾有一次將王冠賜與白冷的一個牧童（撒上16:1-13），現在天主又將偉大的君王，主基督的標記賜給了這些牧羊人。這些標記就是：他們要看見一個嬰兒，裹著襁褓，躺在馬槽裡（路2:12）。耶穌的誕生的標記是這樣的卑微，正是與他們的生活水平相合，致使他們自己也驚奇不已【註二十】。
2.5 西默盎
西默盎這個希臘字名來自希伯來文解作「天主聽見」。他是一位正直而虔誠的人，是熱熾期待著默西亞的來臨（路2:25）【註二十一】。西默盎正代表著那些仰望天主來救贖自己百姓的人們；和代表著那些不再仰賴人類的方法而獲得解救的窮人，因為他知道，他只能希望由天主手中獲得真正的平安。西默盎是一位深於和天主交往的人，在各方面都忠於天主，他由天主裏獲得了真知，認清了耶穌的身份。他獲得了特別的天賦，遠見了耶穌將所受的苦難和聖死，並他的母親因此所要遭受的痛苦【註二十二】。西默盎不單是一位正直虔誠的人，他更是一位期待以色列的安慰的人。「以色列的安慰」雖然未在舊約經文中出現過，但這是引述了第二依撒意亞先知安慰書的經文（依40:1; 61:2）。他是期待默西亞的來臨而解救耶路撒冷（路2:38），而猶太辣彼傳統稱默西亞別號為「安慰者」。這些訊息是回憶起第二依撒意亞先知書天主所說的預言（依41:27; 52:7; 9）【註二十三】。所以西默盎真的能感受到天主救恩的來臨，親身看見上主的受傅者。
第三章 五首讚主曲的神學意義
3.1 依撒伯爾（路1:24-25）
這片段的上文是說及匝加利亞抽中了籤，而能進入聖所獻香。天使加俾額爾奉天主的命給匝加利亞報喜，預告他的妻子依撒伯爾將懷孕生子（路1:5-23）。而這片段的下文是天使加俾額爾向瑪利亞報喜（路1:26-38）。這個片段文體是詩歌的體裁。
依撒伯爾因天主的眷顧之下懷了孕，因而她滿心歡樂之情唱出了感恩歌：「上主在眷顧的日子這樣待了我，除了我在人間的恥辱」。天主的眷顧就是強調天主對人類的關注。天主眷顧了她使她懷孕，就是天主垂聽她的禱聲，她的喜悅就是天主除去她在人間的恥辱（參閱上文2.1）。正如在舊約時代，天主除去撒辣和辣黑耳的恥辱一樣（創21:6; 30:23）【註二十四】。依撒伯爾的反應（路1:25），就如撒慕爾紀上篇對亞納的描述：「上主掂念著她」（撒上1:19-20）和創世紀中記載若瑟的母親辣黑耳對自己懷孕一樣，歌頌天主對她們的眷顧，而辣黑耳說出：「天主拭去了我的恥辱」【註二十五】。舊約中有幾對父母是不生育的，卻因天主的干預而能生育，就如依撒伯爾一樣；但在舊約中只有一雙父母和匝加利亞和依撒伯爾相似，都是因年老而不能生育的，就是亞巴郎和撒辣，第一部法律書的首要人物。路加有意把這兩對父母相提並論，這可從匝加利亞和亞巴郎的反應：「我憑甚麼能知道這事呢？」看出（路1:18; 創15:8）。同時依撒伯爾與她的鄰居歡慶這個喜訊，也是當年撒辣與所有聽到她的好消息的人，歡慶喜訊的迴響（創21:6）。除此之外，匝加利亞和依撒伯爾也和舊約另一對父母相似，他們都是渴望有一個孩子，天主滿足了他們的願望，他們就是厄耳卡納和亞納；撒慕爾的父母。在這兩個故事中，主要出生的孩子都不能喝濃酒或淡酒（路1:15; 撒上1:9-15），因此是納齊爾（獻身者），是獻於上主的人（戶6:1-21）。如果說亞巴郎和撒辣的故事是屬於法律，那麼，撒慕爾的故事就是屬於先知的。有關法律（肋未紀）的記憶，再次宣佈洗者若翰成孕的背景出現，而且明顯地把洗者若翰的形象寫成厄里亞的形象（路1:17），這也是馬拉基亞先知書（最後一部先知書）的迴響（拉3:1; 23-24）【註二十六】。所以依撒伯爾說出在上主眷顧的日子就是天主對人類的關注而派遣祂的聖子耶穌基督來世界上施行上主的救恩，宣佈「上主恩慈之年」【註二十七】。而在這天主的救贖中，默西亞的前驅正是她懷中的骨肉（路1:76）。這不但除去了她在人間的恥辱，更是將她這卑微人高舉成為默西亞前驅的母親。
3.2 瑪利亞（路1:46-55）
瑪利亞讚主曲（Magnificat）：這片段的上文（路1:26-45）是聖母領報後，得悉她的表姐亦因天主的眷顧而懷了六個月的新孕，於是揭開了聖母往見若翰的母親的一幕（路1:39），把若翰和耶穌的童年史一起演出。聖母起程的動機雖未提及，但決不是為了應驗天使加俾額爾的話（路1:36-37）而是願意祝賀親戚得子之喜，並樂於侍候那懷孕的老人。瑪利亞也知曉這兩個奇蹟（懷孕）彼此有著密切的關係。聖母拜訪依撒伯爾的一幕，先是聖母祝賀表姐（路1:39-41），以後是依撒伯爾祝賀瑪利亞（路1:42-45）【註二十八】。而這段的下文是瑪利亞同依撒伯爾住了三個月左右，就回本家去了（路1:56）。瑪利亞三個月才返回本家，因為她還未過門，一定是回到自己的父家。她被接到若瑟家中是以後的事（瑪1:27）。至於瑪利亞是在若翰誕生以前還是以後回了家，不得而知。按經文來看，似乎是在若翰誕生前就回去了，大慨此時已有別的鄰家的婦人來相助了（路1:58）【註二十九】。
聖母讚主曲這個片段文體是詩歌的體裁。結構分為：(A)引言（46b-47）；（B）主體，主體分為兩部份：第一部份是稱讚天主賜給她特殊的恩寵（48-50）；第二部份是讚揚天主待人的常法；舉揚卑微的人；抑壓驕傲的人（51-53）；而（C）是總結，稱頌天主對選民的憐憫（54-55）【註三十】。這首讚主曲每一部份都是回應著舊約句子。
我的靈魂頌揚上主（1:46b）回應：我從心裏喜樂於上主（撒上2:1a）。
我的心神歡躍於天主，我的救主（1:47）回應：我的頭因天主而高仰...因為我喜樂於你的救助（撒上2:1bff）。我仍喜樂於上主，歡欣我的救主天主（哈3:18）。
因為祂垂顧了祂婢女的卑微（1:48a）回應：若你垂顧你婢女的痛苦（撒上1:11b）。
今後萬世萬代都要稱我有福（1:48b）回應：我真有福！女人都以為我有福（創30:13）。
因為全能者在我身上行了大事（1:49a）回應：他是你的天主，是他為你做了你親眼所見的奇異可畏的事（申10:21）。
他的名字是聖的（1:49b）回應：因為天主說我是聖的（肋11:44-45; 19:2; 20:26; 21:8）、只願光榮完全歸於你的聖名（詠115:1b）等。
他的仁慈世世代代於無窮世，賜與敬畏他的人（1:50）回應：上主的慈愛永遠臨於敬畏他的人（詠103:17a）。
他伸出了手臂施展大能，驅散那些心高氣傲的人（1:51）回應以下舊約聖經（撒上2:4-7; 撒下22:28; 詠89:13-14; 146:6; 33:10; 107:9; 約12:19）等。
他曾回憶起自己仁慈，扶助了他的僕人以色列（1:54）回應：我的僕人以色列，我所憐憫的（依41:8）。【路加和依撒意亞(LXX版本)都用了這個希臘文動詞，意即憐憫或可憐某人】。
正如他向我們的祖先所說過的恩許（1:55a）回應：你必照你昔日向我們祖先所發了的誓...施行仁慈（米7:20）。
施恩於亞巴郎和他子孫，直到永遠（1:55b）回應：對...達味和他的子孫，廣施仁慈，直到永遠（撒下22:51b）。
上述章節平行，是顯示讚主曲是以色列宗教情感的典型表現。我們看到的，是一位相信天主之言的猶太女子，她生活是建立在舊約的精神基礎上，她存在的要素是由聖經而來【註三十一】。這樣，這首讚主曲可說是全舊約精華的總綱：由出谷的事蹟，引申天主為衛護貧窮的人，施展祂大能的手臂；由亞巴郎的事蹟，引申天主要使他成為一個大民族，萬民都要因他而受祝福的恩許（出14; 創12:1-4）。因此，瑪利亞位格化了舊約的精華：一方面，信賴天主救助貧窮人的大能；另一方面，信賴天主的恩許。瑪利亞讚頌天主，因為祂派遣了默西亞來臨。天主滿全了祂向選民的許諾，俯允了所有向祂求助的卑微人的祈禱。聖母的讚主曲也是預言：默西亞比其他的人，要成為更卑微的人，天主將高舉祂在萬有之上【註三十二】。
筆者在這裏嘗試分析這篇讚主曲的文體和意義。這篇讚主曲的引言是並行體（46b-47），瑪利亞像撒慕爾的母親亞納一樣（撒上2:1-10）頌揚雅威的大能，也承認天主為她的救主。瑪利亞知悉救恩將來自她懷中的嬰兒。她的喜悅是因為天主拯救了她，拯救了眾人；天主是眾人的救贖主，瑪利亞則更有理由稱天主為「自己的救主」。路加加入第48節是對比出瑪利亞的卑微和雅威的偉大。「萬代都要稱我有福」，並不是代表著瑪利亞的個人內在的卓越或神聖而是因為她有著天主子的胎兒。這就是天主「垂顧了祂婢女的卑微」，即由卑陋和貧窮的環境中提拔她到至高的尊位。這樣依撒伯爾才稱呼她：「在女人中妳是蒙祝福的」（1:42a）。在第49至50節中出現了三種雅威的特性就是全能、聖德（回應1:35）和仁慈。因天主的全能，使祂童貞懷孕。天主是威嚴和神聖不可侵犯的天主，只有謙卑和悔過的人可與祂在一起（依57:15）。罪惡的人類本來就不可能接近天主，但天主給他們準備了一條道路，就是揀選了一位未染任何玷污的貞女，藉著她，天主將祂的聖子由她卑微的肉身降生為人，救贖人類，這都是天主的無限仁慈的表達。第51-53節是瑪利亞細察天主在救贖的工程所表現的。「手臂」是天主能力的象徵（依40:10; 51:5; 9），「他用自己的手臂」推翻罪惡的世界所有的整個總綱（撒下2:5-10; 則21:31; 德10:14）。祂驅散了驕傲的人，因為天主揀選了卑微的她做救主在世的母親，默西亞卑微地進了世界，使那些爭權奪位的人們從高位上被推下；那些在世上受壓迫的人，將在默西亞王國中獲得權柄（撒上2:5-7; 瑪5:6; 路18:14）。「飽饗美物」是指超性恩佑（詠72:4; 12）第53b節是取材於中東人的宴會：富人赴宴必常帶禮物，宴席散後，他們再由東主得到回禮。窮人無物可帶，便甚麼也帶不到。但默西亞王國就有很大的分別：「使飢餓者飽饗美物」，「使富有者空手而去」。因為默西亞國是為卑微人而設的（依61:1; 路4:18）。第52及53節堪稱真福八端的總綱，是耶穌宣講的主題。讚主曲的結論（54-55），論聖子降生和救贖工程，更為明顯。瑪利亞認知道這項救世的工程是和天主與亞巴郎結約有關的，所以瑪利亞稱以色列為「天主的僕人」，意思是說以色列是為天主所揀選所僕人（依41:8; 42:1）。在聖子降生成人的工程上，天主不但完全實踐了祂向古聖祖所許下的諾言（迦3:16），按耶穌的道理和聖保祿書信的啟示，這救恩是指一切在信仰上真正作亞巴郎子孫的人（迦3:29; 羅4:16; 9:7; 瑪8:11）【註三十三】。所以我們是在天主救恩之下的新以色列。
3.3 匝加利亞（路1:67-79）
匝加利亞讚主曲：（Benedictus）這片段的上文（路1:57-66）是依撒伯爾生了一個男孩，在第八天給他行割損，依撒伯爾打破了猶太人的慣例，給孩子改名為若翰而並不是他祖先的名字匝加利亞。匝加利亞亦表示讚同。他順從了天使的命令（1:13），同時也表示了相信天主賞賜自己的恩寵（若翰意即「天主賞賜的恩寵」）。就在此時，照天使的預言，匝加利亞可以說話了（1:20），並讚美天主。凡在場的人都驚訝不已，並等待著孩子的非凡使命。天主從起初一直到將來，不斷保護這孩子，並賞他各種特恩（宗11:21; 13:11），因為上主的手與他同在【註三十四】。而這片段的下文（1:80），是在說明若翰漸漸長大，是對若翰的誕生和童年故事的一個結語，這種結束模式，在舊約的故事亦曾出現過（民13:24-25; 撒上2:26）。心神堅強，原文是在充滿聖神，回應第15，41和67節【註三十五】。住在曠野，直到他出現在以色列人前出現的日期。是在那裡準備自己的任務，直到天主召他出來實行他的使命的時候【註三十六】。
匝加利亞讚主曲這個片段文體是詩歌體裁。結構分為：(甲)讚美天主藉耶穌向以色列施行救贖（68-75）；(乙)預言若翰洗者將來的角色（76-77）和(丙)宣佈默西亞的角色（78-79）【註三十七】。匝加利亞之歌一如聖母讚主曲一樣，有著許多舊約章節的回響。
上主，以色列的天主應受讚美（2:68a）回應：願上主，以色列的天主，受讚頌，自永遠直到永遠（詠41:14）。願上主天主，以色列的天主享受讚頌（詠72:18a）。願上主以色列的天主，從永遠受讚美！（詠106:48）。
因祂眷顧救贖了自己的民族（2:68b）回應：祂速來救贖祂的百姓，永遠立定了祂的盟約（詠111:9）。
並在自己的僕人達味家中，為我們興起了大能的救主（1:69）回應：上主，你是我的磐石、我的保障，我的避難所...我救恩的角，我的保壘（詠18:3）。上主要裁判地極，賜予自己君王的權力，高舉受傅者的冠冕（撒上2:10c）。
正如祂藉歷代諸聖先知...脫離敵人和仇恨我們的手（1:70-71）回應：救我脫離了我的敵手，擺脫了強於我的仇敵（詠18:18）。救他們擺脫仇恨者的壓迫，從敵人的手中將他們救回（詠106:10）。
他向我們祖先施行仁慈，記憶起他自己神聖的盟約（1:72）回應：上主、我主人亞巴郎的天主！求你對我主人亞巴郎施行仁慈，今日使我幸運（創24:12）。他永遠懷念著自己盟約，直到萬代不忘自己的許諾（詠105:8）。憶起了他自己恩待他們的盟約，憐憫了他們，只因他的慈愛太多（詠106:45）。
就是他向我們的祖宗亞巴郎所宣述的誓詞（1:73）回應：你要住在這地方，我必與你同在，祝福你...實踐我向你父親亞巴郎所立的盟約（創26:3）。
恩賜我們...正義侍奉他（1:74-75）回應：所以你們應該敬畏上主...惟獨事奉上主（蘇24:14）。上主救了我，為此我們願以終生的歲月，在上主的殿內彈奏絃琴（依38:20）。
至於你，小孩...在上主前面，為他預備道路（1:76）回應：看！我要派遣我的使者，在我面前預備道路...你們所渴望的盟約使者，看！他來了--萬軍的上主說（拉3:1）。有一個呼聲喊說：「你們要在曠野中預備道路，在荒原中為我們的天主修平一條大路...」（依40:3）。
為使他的百姓認識救恩...為光照那坐在黑暗和死影中的人（1:77-79a）回應：他們坐在黑暗與死影裏，盡為痛苦與鐵鍊所縛繫（詠107:10）。
並引我們的腳步，走向和平的道路（1:79b）回應：和平的道路，他們不認識...他們彎曲了自己的途徑，凡在上面行走的，必不認識和平（依59:8）【註三十八】。
匝加利亞讚歌是銜接著聖母讚主曲，是新舊約的銜接。路加是以兩個家庭來敘述新約的開始，福音的誕生：一是若翰的家庭，一是天主的家庭，前者是舊約的家庭，後者是新約的家庭，前者是總結舊約的家庭，後者是起創新約的家庭；但前者引出後者，因為若翰是天主子的前驅，他的出現預示天主子的出現；後者卻又先於前者，因為天主子默西亞原先他而有。這樣一前一後，一後一前，就彼此互相銜接。匝加利亞的讚歌是由於依撒伯爾先說出「不，他要叫若翰」（1:60），而後匝加利亞用板寫出嬰孩的名字後，才充滿聖神開口讚美天主，吟詠他的讚主曲。他的讚主曲如同聖母讚主曲一樣，都是在天使的預報內得了解釋。聖母的讚歌是由天主賜與自己的恩惠，而言及天主賜與祖先的恩惠；匝加利亞的讚歌是由天主因聖母賜與自己的民族的恩惠而言及他兒子若翰所負的使命【註三十九】。
筆者在這裏嘗試分析匝加利亞之歌的意義。「天主應受讚美」是因為他「眷顧了他的百姓」，就是他賞了自己百姓的恩寵，並給他們「施行了救贖」。匝加利亞一面想到默西亞之來，是要拯救選民擺脫國家的仇敵（1:71），但也想到他來亦是為拯救選民脫離罪惡的境界（1:74; 77）。天主所施的拯救，特別是為以色列子民，因為雅威是以色列民的天主。「大能的救主」（1:69b）原文是「拯救的角」，這拯救的角就是默西亞；是勇敢的救主。「角」在聖經中用為「德能」和「力量」的象徵（撒上2:10; 申33:17），有時天主自己也被稱是以色列民的「拯救的角」（詠18:3）。默西亞出於天主所選的「僕人達味家中」（1:69; 撒下7:12-13）。從匝加利亞這話上，可以斷定默西亞的母親瑪利亞是達味族系的。默西亞的來臨，應驗了先知的預言。一切先知的奉命派遣都是為了準備默西亞的來臨，由納堂先知起都曾預言默西亞將是達味之子，即達味的後代子孫（撒下7:12; 依11:1; 耶33:14; 詠132:17）。天主給自己的百姓派遣默西亞來的目的和意向，由71-75節一大「合句」描繪出來了。天主願拯救以色列民「脫離敵人和仇恨我們者的手」，就如古時從埃及拯救了他們（詠106:10）。第72至73節，是論及仁慈的天主向祖先們所有的預許，並論及天主同亞巴郎所結的盟約：就是許諾賜與亞巴郎福地，祝福他的子孫，並且因著他的一個子孫，萬民都要受祝福（創12:3; 17:4; 22:16-18; 24:7; 希7:13）。這些預許都在默西亞身上應驗了。「聖善」和「正義」（75b），前者所指人內心對天主所有恭敬和虔誠的傾向；而後者所指的是對天主的服從和遵守天主的誡命。第76至77節，匝加利亞講論他的孩子若翰，慶賀他並詠述他將來使人歸依天主的使命（76）。若翰要成為「至高者的先知」，日後民眾都承認他是這樣的先知（20:6; 瑪14:5; 若5:35）。他要給上主又稱為至高者的兒子「預備道路」。匝加利亞由天使的話明白了他兒子的使命是應驗了依撒意亞和瑪拉基亞二位先知的預言（依40:3; 拉3:1）。若翰使百姓認識真正的救恩，就是準備默西亞的來臨，這救恩不是在於國泰民安，而是在於「得罪之赦」。為得罪之赦只能因天主的慈悲心腸，而這大仁慈就是默西亞被派遣出來像「正義的太陽」（拉3:20）由高天照耀，帶給我們光明。更給在罪惡和謬誤中生活的人帶來恩寵（依9:1; 42:7; 詠107:10）；走向和平的道路（74）【註四十】。
3.4 天使（路2:14）
這片段的上文（2:1-12）是耶穌基督降生的敘述。耶穌的誕生，為整個世界，關係重大。路加將耶穌的誕生放在整個世界的歷史裡--全世界的統治者－－凱撒奧古斯督皇帝出了一道上諭，叫天下的人都要登記。路加在此強調了耶穌的人性：他降生成人，被列入羅馬帝國千萬人之中，耶穌基督實在是當地人類歷史中的一員；凱撒奧古斯督都不知不覺的，使耶穌誕生在白冷，應驗了先知對達味之子默西亞所說的預言（米5:1-3）。耶穌是瑪利亞的首胎男兒，所以按梅瑟法律，應奉獻給上主（出13:12）。按猶太人的風俗習慣，新生的嬰兒是用布條裹起來的，以襁褓裹起，表示軟弱無能和自由的限制：耶穌的處境與每一個嬰兒完全一樣。耶穌雖是國王，卻受每一個人所受的限制（智7:1-2a; 3-6）。耶穌誕生卑微得很，客棧裡沒有地方，只好與牲畜在一起。天使向牧人報喜訊是回應第四章十八節「向貧人傳報喜訊」【註四十一】。牧人在此處的角色（參閱上文2.4）。片段的下文是眾天使離開的敘述（2:15a）。天使讚主曲這個片段是詩歌平行體裁。原文應譯作光榮歸於至高之天的天主；和地上和平歸於主愛的人。如是這樣，則「光榮」平行「和平」；「至高之天」平行「在地上」；「天主」平行「主愛的人」【註四十二】。
筆者在此先介紹天使在耶穌降生中的地位和意義，然後再分析光榮頌的意義。
在天主照顧世人的事工上，天使也扮演了一個角色。在古時盛行著一個普遍的道理，說天主把萬國交托給自己的天使照料。這個說法上溯到猶太教。「當天主為民族分配產業時...按照天使的數目，為萬民劃定了彊界」（申32:8）；達尼爾先知書更談及了希臘和波斯的天使（達10:13-21）。教父敖尼根（Origenes）在他的學說裏也很重視這問題，他說：「有些天使在世界上接受了權轄，以管理一些國家」。他根據猶太人的傳說，在巴貝耳塔時期分散了的各民族與天使聯繫在一起。第四世紀的教父如聖巴西略寫道：「說有天使分管各國乃是梅瑟和先知們的教導」，承認各國護守天使的道理。天使們在各國執行的使命首先涉及的，是他們的保護和扶助。這樣天使們就負起領導萬國認識唯一的天主的使命，把聖父的智慧和愛情提示給各國人民。在天使向牧人報喜的報導中，負責各國的天使欣喜的接待救主的來臨。聖誕天使在圍繞著前來救援全人類的嬰孩天主，把這個訊息傳給普世人類。為此，與基督來臨的同時，天使們成為天主啟示的傳訊員【註四十三】。
筆者現分析光榮頌的意義。一大隊天軍的發現，證實了那天使所報告的（2:10）。「天軍」即眾多天使之意，在天堂上「有千萬服待他的，有億兆侍立他前的」（達7:10; 瑪26:53; 默5:11）。天軍讚頌天主，是為了天主成人的奧蹟，同時也是與人同樂，因為天主給人類準備了救恩。他們唱詩句，祝賀默西亞，吟詠他在世上所開始的偉大工程。他進入世界，帶來了兩種效果即光榮天主，救恩歸於世人。基督降世的使命，為天主最大光榮：是說在天使和世人前彰顯天主的全能和無限的仁慈。默西亞親自降來，因他謙卑自下服從父意。基督的降生，給世人帶來了和平，因為他做和平的君王進入世界（依9:7）。他所給的和平，不是現世的，是世界所不能給的和平（若14:27），這和平即是同天主和好結合。天使願意向人報告的，是天主因聖子成了人，世人又為天主所喜愛。天主藉耶穌降生要獲得光榮，及世人得與天主和好，這便是光榮頌的中心思想【註四十四】。
3.5 西默盎（路2:29-32）
西默盎謝主辭（Nunc Dimittis）：這片段的上文（路2:21-27）是聖母在耶穌出世後第四十天奉獻耶穌於聖殿，並準備接受西默盎的祝福。而下文就是西默盎和女先知亞納的祝福（路2:33-39）。【其實耶穌受割損和獻於聖殿的整個片段是由第二章二十一節至三十八節，但筆者這篇題目是路加的五首讚主曲的救贖神學，所以再在這完整的片段中分出片段】在完整片段中（路2:21-39），帶給讀者知道猶太人的傳統虔敬天主的精神。在這個片段中，筆者發覺耶穌的受割損禮、被起名和表示耶穌身份是和若翰的受割損、被起名和表明身份（1:59-80）是相平行。片段中有兩個序幕（2:21; 2:22-24）第一個序幕：是耶穌受割損和被起名（2:21）；隨即有第二個序幕：就是描述瑪利亞的取潔禮和獻耶穌予天主（2:22-24）。跟著就是進入主題：西默盎和亞納的祝福（2:25-38）。結束片段是描述聖家完成了梅瑟的法律後便回肋匝肋去（2:39）。主體片段也和序幕一樣，有雙重的表達耶穌身份的片段（2:25-35; 36-38）。首先是西默盎表明耶穌身份（2:25-35）;隨後就是亞納表明耶穌身份（2:36-38）【註四十五】。路加由耶穌童年史中只選了三個事蹟：給嬰孩割損，獻他於聖殿和聖母取潔的事，是要指明聖家怎樣完全遵行了法律（21-24; 39），但他更加著重的是指出與這些事蹟相連的救贖之恩的重要性：在割損時給嬰孩起名叫「耶穌」，指出他救世使命。在聖殿的一幕，描述西默盎所感到的榮幸，他承認天主所預備的救恩就在這嬰孩身上，同時他也把這救恩向本國和萬國的人民宣佈了。女先知亞納在當時也同樣做了傳報耶路撒冷得救贖的人。奉獻長子禮在上文（3.13）己及過，而24節所提及的祭獻，是為母親取潔應獻的。按法律婦人生產後是不潔的，要為自己不潔而作贖罪祭（肋12:1-8）。西默盎慶賀了基督的誕生，隨即向聖母發出預言：按天主的措施，這位母親在默西亞救世工程上有著密切關係。母親的命運也和自己的兒子相同，她要一同受苦。且女先知亞納上了年紀，守寡多年，終身事奉上主，總不離開聖殿，因聖神的感動下進入聖殿，稱謝上主，因為她能夠見得默西亞的恩惠【註四十六】。路加對西默盎曲謝主辭來表達舊新二約的始末：新約一開始，舊約就結束；舊約不結束，新約不開始；新約的開始在舊約的結束內，舊約結束在新約的開始內，因為舊約在已開始的新約內，達到了它的目的，完成了它的意義；新約開始在舊約結束內，因為新約之出現，就是為證實舊約已達到了它的目的，完成了它的意義。因此，路加以西默盎的謝主辭來指出舊新二約相承的關係，和人接受舊新二約應有的態度，好能善過由舊新二約而來的生活。舊新二約都是以耶路撒冷為中心，都是出於天主的愛－－聖神的指教和啟示。舊約教人正義虔誠，期待以色列的安慰－－上主的受傅者默西亞，舊約不會結束死亡。西默盎見到了上主的救援，在他雙手內的嬰孩，是被立定了要使萬民和以色列出死入生的默西亞【註四十七】。
西默盎的謝主辭這個片段是詩歌體裁。結構分為兩部份：前部份是西默盎感謝天主的大仁大義，賜他得償所願，獲得古聖先賢所切望而未能獲得的大恩（瑪13:36），親眼見到以色列的救主默西亞（29-31）。後段猶如先知似地說出：默西亞不祇是以色列人的光榮，而且也是光照普世萬民的真光（依40:5; 42:6; 49:6），即指引外邦人認識真理（32）【註四十八】。在這短短的謝主辭中，包含了舊約依撒意亞先知書的詞彙（依52:9-10; 49:6; 46:13; 42:6; 40:5）【註四十九】。西默盎在他的謝主辭中宣佈他自己在天主前為卑賤無用的僕人，他先求天主，現在可以讓他離開他的職務走了，即謂他預備去死，他想見默西亞的希望，己經滿了。因為見了默西亞，一定也得沾天主藉默西亞所準備的救恩。這救恩是賜與「萬民」的：西默盎的思想很奇異地衝破了國家和偏狹主義，而按照依撒意亞先知的預言，默西亞來做「異邦的光明」，即謂這光明要驅散謬理的黑暗，向萬民啟示真理（依2:3; 42:6; 42:9）。默西亞給本國的人民帶來了「榮耀」，因為萬民的救恩是出自猶太人（若4:22），真理的光明要由耶路撒冷聖城光照萬民（依2:3）。所以世人都得承認以色列民是天主特別召選的【註五十】。
結論
路加福音中所記載基督的童年史中共有五首讚主曲，都是同出一轍，帶出了不單止是以色列民的喜訊，是全人類的大喜訊－－救主耶穌默西亞的來臨。讚主曲的歌頌者都是期待著默西亞的來臨。
路加用了重疊的手法來講述耶穌的童年故事。匝加利亞和依撒伯爾、若翰洗者的父母，是按照創世紀法律書第一部中亞巴郎和撒辣的故事而反射的。帶來啟示的加俾額爾天使，是達尼爾書中的末世天使。這樣一來，路加就可概括舊約的全部故事。洗者若翰和耶穌的誕生的宣佈，是舊約記述的誕生的迴響。使路加的童年史敘述幽雅脫俗的五首讚歌是舊約回憶的拼圖，幾乎每一行都與先知和聖詠的詩句平行。童年的敘述，就是猶太經書與耶穌福音的橋樑。在這橋樑上，舊約的卑微弱小者（）如匝加利亞、依撒伯爾和西默盎會晤福音中的卑微弱小者（）聖母瑪利亞和萬眾所期待的救主耶穌基督。祂是達味之子和天主子，作為達味之子，他是全部以色列歷史的繼承人，是誕生故事用了許多典故所暗示的。作為天主子，祂是常常出乎人意料之外的天主恩寵的具體表現。舊約的歷史說明了天主仁慈的恩寵，甚至惠及沒有價值的卑微人：祂常常高舉卑微者；是聆聽忠信者的禱告。如今，天主的聖子為以色列的光榮和所作外邦人的明燈，他要更廣泛地與人分享啟示和恩寵【註五十一】。
在耶穌童年史的記述的人物，也都是虔誠祈禱、熱烈讚美天主的「雅威的卑微者」。首先是耶穌的前驅若翰的父母匝加利亞和依撒伯爾，他們的祈禱生活雖記述的如鳳毛麟角，但可洞見他們的一生，是「以聖善和正義事奉天主」的人（路1:75）。懷孕要生子的依撒伯爾在她獲悉自己將要成為一位默西亞前驅的母親時所讚美天主的話：「上主在眷顧的日子這樣待了我，除去了我在人間的恥辱」中可見其與天主的關係是多麼的密切，知道天主是多麼的愛她。在她的表妹來訪的時刻，以謙虛知情的心態，深深感動了已身為天主母的瑪利亞，瑪利亞不能自抑地歌詠了萬古常新的謝主曲：「我的靈魂頌揚上主，我的心神歡躍於天主，我的救主，因為他垂顧了他婢女的卑微，今後萬代的人都要稱我有福...」。自稱為天主的婢女，虛懷若谷的瑪利亞，自知身受天高地厚的大恩，完全是天主恩賜。她在深思熟慮之後，更覺自己不堪當；她只有表示衷心的感謝和讚美。
匝加利亞目睹老年生子的幸運，這幸運無非出自天主的厚愛，他遂詠唱說：「上主，以色列的天主應受讚美，因為他眷顧救贖了自己的民族，並在自己的僕人達味家中，為我們興起了大能的救主...」。那常期望救主降臨的西默盎，一旦自己的雙手抱起了渴望已久的默西亞，死亦甘心地說：「主啊！現在可照你的話，放你的僕人平安去了！因為我親眼看見了你的救援...你百姓以色列的榮耀。」以上四篇讚美感恩歌，是天主藉他們的心絃，唱出救主耶穌賜予他們的種種恩惠。
「提拔卑微弱小者」－－耶穌在傳教開始，首先來聽福音，信仰耶穌的人，絕大多數是屬於低級社會的貧窮、受政治壓迫、受疾病和精神折磨的人。在耶穌童年史上所傳述的人物，也是同樣的人。他們是「雅威的卑微者」，這就應驗了「貧窮人聽到喜訊」（路7:22）。耶穌誕生後不久，有天使發現給夜間看守羊群的牧人，給他們報告救主誕生的大喜訊，也指給他們到救主的記號是「躺在馬槽的嬰兒」。這些窮苦的牧人信了天主的話，立即起身去尋找。正在此時，有一大隊天軍讚美天主說：「天主受享光榮於高天，主愛的人在世享平安」。「主愛的人」就是那些老實貧苦的牧人，他們受了喜訊的傳報，找到了基督，「光榮讚美天主回去了」（路2:20），獲享天主賜予的平安。他們不像黑落德王和全耶路撒冷，聽了救主的喜訊，不但沒有表示喜樂，反而驚慌失惜（瑪2:3）；這就是符合了聖母在讚主曲上說的：「他垂顧了他婢女的卑微...他伸出了手臂施展大能，驅散那些心高氣傲的人。他從高座上推下權勢者，卻舉揚了卑微貧困的人。」【註五十二】。
註釋
【一】顧保鵠，「救援，救恩」，《聖經神學辭典》，台北，光啟出版社，一九九零，第419頁。
【二】宋之均譯，「對觀福音的訊息三」，《福音路加傳》，台北，上智出版社，一九九五，第2-3頁。
【三】梁雅明，「路加福音」，《聖經辭典》，香港，思高聖經學會，一九八三，第962頁。
【四】宋之均譯，《路加傳》，第19-21頁。
【五】宋之均譯，《路加傳》，第19頁。
【六】玫雨譯，《聖女小德蘭--靈心花絮》，台北，上智出版社，一九九三，第14-27頁。
【七】阿培特傑靈著，胡安德譯，《聖經中的窮人》，台北，思高聖經學會出版社，一九八八，第7-18頁。
【八】H. Balz - G.Schneider, Exegetical Dictionary of the New Testament - Volume 3, Michigan, Eerdmans Publishing Company, 1993, 334-335.

【九】H. Balz - G.Schneider, EDNT-Volume 3, 333.

【十】R. Brownrigg - J.Comay, Who's Who In The Bible, The Old Testament and The Apocrypha, The New Testament - Two Volumes In One, New Jersey, Wings Books, 1980, 93-95.

【十一】韓承良，「女人」，《聖經辭典》，香港，思高聖經學會，一九七五，第32-33頁。
【十二】羅蘭德富著，楊世雄譯，《古經之風俗及典章制度》，台北，光啟出版社，一九九二，第49-51頁。
【十三】韓承良，「瑪利亞」，《聖經辭典》，第2210頁。
【十四】E. Schillebeeck，《瑪利亞救贖之母》，香港，香港公教真理學會，一九八三，第17頁。
【十五】R. Brownrigg - J.Comay, WWITB, 430.

【十六】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，香港，思高聖經學會，一九八四，第4頁。
【十七】李智義，「匝加利亞歌」，《聖經辭典》，第167頁。
【十八】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，第4頁。
【十九】G.Bromiley, Theological Dictionary Of The New Testament-Abridged In One Volume, Michigan, Eerdmans Publishing Company, 1992, 901-902, 3

【二十】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，第7頁。
【二十一】R. Brownrigg - J.Comay, WWITB, 396.

【二十二】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，第8頁。
【二十三】J. Fitzmyer, The Gospel According To Luke I-IX, The Anchor Bible 28, New York,Doubleday, 1981, 421, 426-427.

【二十四】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 329.

【二十五】白朗，《降生的基督》，香港，香港公教真理學會，1988，第46頁。
【二十六】白朗，《降生的基督》，第42-43頁。
【二十七】思高聖經學會，《福音》，香港，思高聖經學會，1990，第713-714頁。
【二十八】思高聖經學會，《福音》，第667頁。
【二十九】思高聖經學會，《福音》，第671頁。
【三十】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 360.

【三十一】E. Schillebeeck，《瑪利亞救贖之母》，第12-13，35頁。
【三十二】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，第6-7頁。
【三十三】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 360-361.


思高聖經學會，《福音》，第668-670頁。
【三十四】思高聖經學會，《福音》，第671-672頁。
【三十五】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 388.

【三十六】思高聖經學會，《福音》，第675頁。
【三十七】Karris, R., "The Gospel According to Luke", in R. Brown-J. Fitzmyer-R. Murphy, The New Jerome Biblical Commentary, New Jersey: Prentice Hall, Inc. 1990, 43:682.

【三十八】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 374-375.

【三十九】李士漁，「路加福音的匝加利亞讚歌」，《聖經雙月刊》，第三十九期，香港，思高聖經學會，1983，第6-9頁。
【四十】思高聖經學會，《福音》，第673-675頁。
【四十一】思高聖經學會，《信仰旅程》，第二十四冊，第7頁。
【四十二】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 411.

【四十三】J. Danielou，《天使的使命》，台北，思高聖經學會，一九八八，第13-25頁。
【四十四】思高聖經學會，《福音》，第684-685頁。
【四十五】J. Fitzmyer, Luke I-IX, 419.

【四十六】思高聖經學會，《福音》，第685-690頁。
【四十七】李士漁，「路加福音的西默盎讚歌」，《聖經雙月刊》，第四十期，1983，第9-10頁。
【四十八】李智義，「西默盎歌」，《聖經辭典》，第282頁。
【四十九】Karris, R., "The Gospel According to Luke", in R. Brown-J. Fitzmyer-R. Murphy, NJBC, 43:684.

【五十】思高聖經學會，《福音》，第687-688頁。
【五十一】白朗，《降生的基督》，第10-12頁。
【五十二】劉緒堂，「耶穌童年史」，《聖經雙月刊》，第三十七期，1983，第11-12頁。
參考書目
甲. 聖經版本
1)
Green, J., The Interlinear Bible, Volume IV, New Testament, Massachusetts, Hendrickson Publishers, 1994.

2)
Kohlenberger, J., The NIV Interlinear Hebrew-English Old Testament Four Volumes in One, Zondervan Publishing House, Grand Rapids, 1987.

3)
思高聖經學會，《思高聖經》，香港 思高聖經學會，1968。
乙. 參考書及期刊
1)
Comay J. - Brownrigg, R., Who's Who In The Bible The Old Testament and The Apocrypha The New Testament Two Volume In One, New York : Wings Books 1980. 

2)
Metzger, B., NRSV Exhaustive Concordance Includes The Apocryphal And Deuterocanonical Books Complete and Unabridged, Nashville: Thomas Nelson Publishers 1991.

3)
Owens, J., Analyical Key To The Old Testament, Volume 1-4, Grand Rapids: Baker Book House 1994.

4)
Strong, J., Strong's Exhaustive Concordance Of The Bible, Iowa: World Bible Publishers, Inc. 1991.

5)
Schillebeeckx, E.，《瑪利亞救贖之母》，香港 香港公教真理學會，1978。
6)
白朗，《降生的基督》，香港 香港公教真理學會，1994。
7)
宋之均譯，「對觀福音的訊息三」《福音路加傳》，台北 上智出版社，1995。
8)
玫雨譯，《聖女小德蘭--靈心花絮》，台北 上智出版社，1993。
9)
阿培特、傑靈著，胡安德譯，《聖經中的窮人》，台北 思高聖經學會，1988。
10)
陳維統（編），《聖經雙月刊》，第37，39，40期，香港 思高聖經學會，1983。
11)
達倪露著，孫若瑟譯，《天使的使命》，台北 思高聖經學會，1988。
丙. 辭典及註釋書
1)
Balz, H.-Schneider, G., Exegetical Dictionary Of The New Testament, vol 1-3, Wiliam B., Eerdmans Publishing Company Grand Rapids, 1991.

2)
Bromiley, G.,Theological Dictionary Of The New Testament, Abridged in one volume, Wiliam B., Eerdmans Publishing Company Grand Rapids, 1992.

3)
Brown, R.-Fitzmyer, J.-Murphy R.,The New Jerome Biblical Commentary, Prentice Hall,  Englewood Cliffs, 1990.

4)
Fitzmyer J., The Gospel According To Luke I-IX (The Anchor Bible 28), New York, Doubleday, 1981.

5)
思高聖經學會，《聖經辭典》，香港 思高聖經學會，1975。
6)
思高聖經學會，《福音》，香港 思高聖經學會，1957。
7)
聖經神學辭典編譯委員會，《聖經神學辭典》，台北 光啟出版社，1980。
25

